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لجنة المخدرات 
الدورة الخامسة والأربعون 

فيينا، ١١-١٥ آذار/مارس ٢٠٠٢ 
البند ٨ من جدول الأعمال 

تنفيذ المعاهدات الدولية المتعلقة بمراقبة المخدرات 
 
 
 

تركيا والسودان:* مشروع قرار منقّح 
 
 

مراقبة القنب في افريقيا 
 
 

إن لجنة المخدرات، 

إذ تسـتذكر أحكـام الاتفـاقية الوحيـدة للمخـدرات لسـنة ١٩٦١،(١) وتلـك الاتفاقيـة بصيغتـها المعدلـة بـبروتوكول سـنة ١٩٧٢،(٢) 

ـــة لســنة ١٩٧١،(٣) واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير المشــروع في المخــدرات والمؤثــرات العقليــة لســنة  واتفاقيـة المؤثـرات العقلي
 (٤)،١٩٨٨

وإذ تؤكّد الأهمية الرئيسية في كفالة عصمة المعاهدات الدولية لمراقبة المخدرات، 

                                                                
بالنيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، التي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية.  *

الأمم المتحدة، سلسلة المعاهدات، الد ٥٢٠، الرقم ٧٥١٥.  (١)

المرجع نفسه، الد ٩٧٦، الرقم ١٤١٥٢.  (٢)

المرجع نفسه، الد ١٠١٩، الرقم ١٤٩٥٦.  (٣)

الوثائق الرسمية لمؤتمر الأمم المتحدة لاعتماد اتفاقية لمكافحة الاتجار غير المشروع في المخدرات والمؤثرات العقلية، فيينا، ٢٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر - ٢٠ كـانون  (٤)

 .(A.94.XI.5 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع) لد الأولالأول/ديسمبر ١٩٨٨، ا
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ــو إلى حـد بعيـد المخـدر الأوسـع انتشـارا والأكـثر تعاطيـا مـن بـين المخـدرات المدرجـة في قوائـم المعـاهدات  وإذ تلاحظ أن القنب ه

الدولية لمراقبة المخدرات، 

ــب  ـب وتعاطيـه في أفريقيـا، الـذي هـو ناجـم جزئيـا عـن الفقـر المدقـع واسـتمرار الـترويج للقنوإذ يسـاورها القلـق لـتزايد زراعـة القن

على الانترنت بأنه مخدر غير ضار، 

وإذ تـدرك أن معظـم الـدول قـد تقيـدت بالاتفاقيـة الوحيـدة للمخـدرات لسـنة ١٩٦١ بصيغتـــها المعدلــة بــبروتوكول ســنة ١٩٧٢ 

واتفاقية المؤثرات العقلية لسنة ١٩٧١ واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع في المخدرات والمؤثرات العقلية لسنة ١٩٨٨، 

وإذ تؤكد الأهمية الرئيسية التي يتسم ا التعاون الدولي على مكافحة الاتجار بالمخدرات وتعاطي المخدرات، 

يب بجميع الدول أن تحرص على التقيد بأحكـام المعـاهدات الدوليـة لمراقبـة المخـدرات، وخصوصـا الاتفاقيـة الوحيـدة  -١

للمخـدرات لسـنة ١٩٦١ بصيغتـها المعدلـة بـبروتوكول سـنة ١٩٧٢،(٢) واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـــة الاتجــار غــير المشــروع في المخــدرات 

والمؤثرات العقلية لسنة ١٩٨٨،(٤) وعلى تنفيذ أحكامها؛ 

يب بالدول الأعضاء التي تتمتع بخبرة في مجال القضاء علـى المحـاصيل المخـدرة غـير المشـروعة وفي مجـال برامـج التنميـة  -٢

البديلة أن تتقاسم خبرا مع الدول الأفريقية؛ 

تشـجع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـــة للمخــدرات، رهنــا بتوافــر المــوارد مــن التبرعــات، وكذلــك الــدول  -٣

الأعضاء، وبخاصة البلدان المانحة، علـى تقـديم الدعـم التقـني المناسـب لمختلـف الاسـتراتيجيات وخطـط العمـل الوطنيـة والإقليميـة المعنيـة بمكافحـة 

العقاقير غير المشروعة في أفريقيا؛ 

تطلب إلى برنامج الأمم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات، رهنـا بتوافـر المـوارد مـن التبرعـات، أن ينظـر في صـوغ  -٤

وتنفيذ برامج مناسبة بشأن التنمية البديلة وأن يدمجـها، حيثمـا أمكـن، في الـبرامج الـتي شـرعت مـن قبـل كيانـات أخـرى تابعـة للأمـم المتحـدة في 

تنفيذها في بلدان أفريقية؛ 

تطلب إلى المدير التنفيذي أن يقدم إليها في دورا السابعة والأربعين تقريرا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار.  -٥

ــــــــــ 

 


